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A szövetségesek. 
Kolozsvár, nov. 4. 

Amióta a vaskanczellár Bécsben meglá- 
togatta a külügyminiszterségtől visszalépett 
gr. Andrássyt, nem mulik nap anélkül, hogy 
az európai sajtó ne foglalkozzék a német- 
osztrák-magyar szövetség kérdésével. Termé- 
szetesen az élelmes angol lapok voltak az el- 
Sőók, melyek az Ausztria-Magyarország és 
Németország között a két államférfi által meg- 
kötött allianceról a titok súrüű fátyolát fol- 
lebbentették. Azután sorra jöttek a többi „jól- 
értesültek? s mindegyik tudott egy-egy kis 
részletet, egy-egy adalékot a nagy közönség 
elé tálaini a szövetség mibenléte, czéljai, sőt 
még formája felől is, mintha bizony efféle 

riási horderejü politikai actust a döntő sza- 
vu statusfórfiak füliről-farkára rögtön kife- 

csegnének az ujságirók előtt. 

Annyi azonban bizonyosnak látszott már 
a hir szárnyrakeltének első pillanatában, hogy 
Bismarck herczeg és Andrássy s illetőleg a 
két monarchia között bizonyos, ha mindjárt 
csak egész általánosságban körvonalozott meg- 
állapodások jöttek létre. 

Hogy e megállapodások mily természe- 
tüek, ezt csak gyanitni lehet, de tudni va- 
lószinüleg csak maguk az államfők, meg a 
vezérlő államminiszterek tudják. A legnagyobb 
valószinüség amellett szól, hogy eme, Német- 
ország és monarchiánk közötti ujabb szövet- 
kezés a statusguo fenntartását czélozza úgy, 

a mint azt a berlini béke körvonalozta. Emel- 
lett az is természetesnek látszik, hogy az al- 
liance éle némileg Oroszország ellen is irá- 
nyul. Ezt már abból lehet következtetni, hogy 
Bismarck és Andrássy jónak látták az egy- 
kori „háromcsászár-szövetség" helyébe, Orosz- 
ország kikerülésével, ezt az ujabb kettős 
szövetséget tenni. 

Oroszországot ez a szövetkezés nagyon 
természetesén nem hagyhatta hidegen, kö- 
zönyösen. Hogyisne! Ime, két szövetséges 
társa, kiknek kegyelmes elnézése segélyével 
már szinte-szinte feltüzte Konstantinápoly 
mecsetjeire a keresztet, most egyszerre fog- 
ják magukat, elkezdenek tanácskozni s meg 
is egyeznek bizonyos dolgokra nézve, a nél- 
kül, hogy a conferentiára őt, a régi szövet- 
ségest is meginvitálták volna. Ez bizony 
méltán kelthetett aggodalmat Pétervárott, 

A KELET TÁRGZÁJA. 
A mi temetőnkön.) 

Magasan áll a hegy, omló oldalával, 
Vad virágot ápol tetején a feneík, 

Hol a sűrűn vágott sírhalmok tövében 
Hamvadozó holtak koporsója fekszik. 

Mintha tudná a hegy durva, hideg földje, 

Kebelébe mennyi szív örömét zárták : 
Holdas éjszakákon, mély gyásza jeléűl, 
Borongva háúllajtja a falúra árnyát. 

Ilyen szép temetőt még sehol se láttam: 

Alján van a falú házainak sorja; 

Igy tán a sírokban édesebb az álom, 
Élő, meleg szivek közelében folyva. 

Kit az emberektől félre temetének, 
Fájnak, hogy emléke hamar elmosódott; 

De itt a fejfákat gyakran látogatván, 
Csak nem felejtnek úgy a késő utódok. 

Ki ide síratta az első hoporsót, 
Kedvesét e hegyre tán azért temette, 
Hazúlról legalább hogy fejfáját lássa, 

Ha nem nyughatik már maga is mellette. 

Vagy tán azért hozta e magas tetőre, 
Hogy közelebb légyen az éghez sírhalma, 

S hamvait hamarább megkapja a lélek, 
Mikor a támadás harsonáját hallja. 

Szeretem e helyet!... bolygó lábaimmal 

Határán a mesgyét annyiszor átlépem. 

*) E verset mutatványul Jakab Ödönnek saj- 
tó alatt levő művéből közöljük s figyelmeztetjük 
egyszersmind az irodalompártoló közönséget a ki- 

küldött előfizetési ivek pontos beküldésére. (A 
könyv ára: 1 frt., beküldési határidő: deczember 

0-ikéig okvetlen.) 

ha mindjárt egy csomó optimismussal nézték 
volna is a bécsi találkozást. 

Érdekesebb azonbán mindennél az, hogy 
ez a legujabb szövetség még ugyszólva nem 
is fait accompli, s már is olyan hirek kel- 
nek szárnyra, mintha a német-osztrák-ma- 
gyar szövetségbe nagyon kivánkozna más be- 

állani harmadiknak. Azt mondják, ezek 
között ott van Oroszország, de ott Olaszor- 
szág is. Mindakettő szivesen hozzájárulva a 
Németország és az osztrák-magyar monar- 
chia közötti uj alliancehoz. 

Ezeknek a hireknek nincs ugyan még 
sok positiv támpontjuk; de nem épen lehe- 
tetlen, hogy mindakét részről történt legyen 
tapogatózás ez irányban, vagy legalább is 
táplálnak aspirátiókat. 

Németország és az osztrák-magyar monar- 
chia szövetkezése minden positiv czél nélkül 

is, olyan hatalom, mely egymagára képes 
kötve tartani mind Orosz-, mind Olaszország 
kezeit. Meg se mozdulhatnak, arra pedig, hogy 
holmi hazug humanitarius ürügy alatt, egy kis 
rabló-expeditióra vetemedjenek, az egyik a török, 
a másik az osztrák szomszédban: még nem 
is gondolhatnak. 

Nagyon is érthető tehát, hogy sem Ró- 
mában, sem Sz.-Péterváron nem idegenked- 
nének, ha befurakodhatnának a hatalmas szom- 
szédok baráti szövetségébe. Különösen Orosz- 
országuak ugyis sok oka van a keleti sta- 
tusauóval korántsem elégedettnek lennie. Any- 
nyi óriási áldozat után bizony-bizony alig is 
lehet megelégedve azzal, hogy egy pár orszá- 

gocska független államiságot nyert, hogy 

egy török tartomány trónjára egy német 

herczeg ült be, s mindezek megkoronázásaul 

Ausztria-Magyarország Európa megbizásából 

megvetette a lábát a Balkán-félszigeten. 

Milyen jó lenne, most felujitni a szövetséget 
hatalmas szomszédaival, még pedig ha le- 
hetséges olyan föltétel alatt, hogy ugyan 
eugedjenek már egy kissé szabadabb moz- 
gást a szegény Oroszországnak a Keleten. 

Egy ilyen forma szövetség, hogy na- 

gyon kivánatos voina a mi éjszaki szomszé- 
dunk előtt; s hogy másfelől a német és 
osztrák-magyar monarchiák külön alliance 
mellett még kevesebb kilátása lehet a fejér 
czárnak, a már ed ig is hozott óriási ál- 
dozatok recómpensatiója fejeben valaha egy 
kis kártéritést remélni, mindez olyan vilá- 
gos, mint amennyire bizonyos az, hogy ha 

szcszcszeta 

lesz valaki, akit az uj szövetségesek befo- 
gadnak maguk kőzé, az aligha lesz a fe- 
jér czár. i 

.. 

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület 

közgyüűüléséből. 
(Második nap.) 

A második nap tárgyatásai sorából két nagy- 
fontosságu ügy magaslott ki, egyik a tanügyi ál- 
lapotok összeges föltüntetése az egyházkerületi tan- 

ügyi előadó által s az e körbe vágó szükséges in- 

tézkedések megtétele, másik a kepe megváltási 
alapok biztositása s illetőleg mikénti kezelésének 

megállapitása. 

Előbb, a jegyzőkönye hitelesitése után, a szo- 
kás szerint, a segédjegyzők és egyes bizottságok 

kinevezése történt meg, amazok a fiatalabb taná- 

rok és papok közül, emezek pedig, u. m. az indit- 

ványi, kérvényi, sérelmi, felirati, pénztár-vizsgáló, 

püspöki kezelés alatti pénzeket megvizsgáló, test- 

vét superintendentiák jegyzőkönyveiről referáló, ta- 

nári kijelölő levélkéket összeszámitó és szavazat- 
szedő bizottságok a közgyülés többi tagjai közül. 
A tárgysorozat megállapitása után a püspök, évi 

müködéséről szóló, jelentése következett, mely nagy 

vonásokban általános képét tünteté föl az egyház- 

kerület majdnem másfél évre terjedő szellemi és 

közéletében s két inditványt is foglalván magában, 

egyik az énekes könyv új kiadására kérvén fölha- 

talmazást a püspök számára, a költségeket a püs- 

pöki kezelés alatt álló pénzekből előlezezvén; a 
másik helybehagyását kérve a közgyülésnek a püs- 

pők eljárására, melylyel a convent legközelebbi 
összegyülekezésére Kolozsvár városát ajántotta föl, 
valamint útasittatását is az állaundó igazgató ta- 
nácsnak, hogy a vendégeket testvéri és magyar 

vendégszeretettel fogadja és lássa el. A közgyűlés 

a jelentést helyesléssel fogadván, köszönetet mon- 

dott a főt. Püspök urnak buzgó munkálkodásáért 
s mindkét inditványát határozaitá emelé. 

Következett az áll. ig. tanács óvi működé- 

sóról szóló jelentés, mely azonban nyomtatásban 

a tagok kezei közt levén, főlolvasottnak tekinte- 

tatt s jelentés tételre egy bizottságnak ada- 
tott át. 

Az emlitett két kimagasló tárgy egyiket a 
tanügyi előadó jelentése következett most. Töb- 

bet, mint teljes egy órát vett e jelentésnek csak 

fölolvasása is taégybe - de a gyülés kitartó fi- 
gyelemmel hallgatta fáradhatatlan s valóban szak- 
értő tanügyi előadója igazi példány-munkáját, 

... 

mely az összes elemi, középtanodai, tanitóképez- 

dei és theologiai intézetek állapotát, hiányait és 

előbbremenetelét állitotta a közgyülés elé. Érde- 

kes részlete a munkálatnak az az összeges terv, 

mely szerint az összes egyházközségi népiskolák 

osztályoztatnak, a szerint a mint mulhatatlanul 
főntartandók a felekezeti és nemzetiségi érdekek 

szempontjából, vagy pedig községekké alakithatók 
avagy állami népiskolákkal volnának helyettesi- 

tendők, A munkálat e részének végleges megál- 
lapitása, az illetők véleményének meghallgatása 

alapján, a jövő évi közgyülésre halasztatott, a tan- 

ügyi előadó buzgó munkálkodásáért pedig kösző- 

net szavaztatott - a jelentés, különben, egész 

terjedelmében kinyomatik a közgyülési jegyző- 
könyvben s bizonynyal egyik legértékesebb részét 
teendi. 

Az elvont kamarai javadalmak ügyében tett 
ig. tanácsi intézkedések, zárt ülésben, helyeslő 

tudomásul vétetvén: a nyilt ülésben nagy érde- 

kü vita indult meg az emlitettük második fontos 
kérdes fölött. Az ig. tanács, ugyanis, sajnos ta- 

pasztalatok alapján arra a határozat-hozatalra va- 
la kényszerülve, hogy az egyházközségi kepe- 
megváltási alapok biztositása tekintetéből kimon- 
dá, hogy megváltott kepének csak azt tekinti, 

melynek váltság-tőkéja közvetlen központi keze- 
lés alá bocsáttatik. Az egybázmegyék nagyobb 

része ellene nyilatkozott ugyan e határozatnak, 

azonban az áll. ig. tanács megmaradt előbbi ál- 
láspontján s ismétlen kérte a közgyülést a hatá- 

rozat helybenhagyására. A vita széles körökben 

indult meg. A határozat ellenzője, abban a vé- 

leményben levén, hogy rögtönösen az összes el- 

helyezett tőkék központba vonása czéloztatik, ab- 

beli félelmöknek adtak kifejezést, hogy ez intéz- 

kedés nagy közgazdasági rázkodásra vezetne és, 

hogy az egyház tagjainak buzgalmát ölné el. A 

pártolólag fölszólalók, Nagy Péter, Szász Béla, 

Bodola János, Bodor Antal s mások, adatokkal 

mutaták ki, hogy az ellenőrzetlenül künkezelt 

tőkék mily kevéssé vannak a veszély ellenében 

biztositya s kifejtették, hogy nem esak czélozta- 
tik az ősszes elhelyezett tőkék bevonása, de sőt 

jövőre is foónnmarad lehetősége a vidéki elhelye- 

zésnek, csak hogy közvetlen az áll. ig. tanács 

felügyelete és ellenővzése mellett, mi nélkül - 

különösen a mostani laza egyházlátogatások mel- 

megingatott papi javadalmazás. És megtörtént, a 

nyilvános gyüléskezésekben majduem páratlan eset, 

hogy a capacitatio az ellenzékből is pártolókat 

csinált s az áll. ig. tanács javaslata egyhangulag 

elfogadtatott. 

lett - biztositottnak nem tekinthető az ugy is 

A majdnem d. u. 2 óráig tartó ülés be- 
zártával testületi tisztelgés következett a püspök- 

pél, hol a beszédet Szász Domokos főjegyző tar- 

tá és a főgondnokoknál, Zeyk Károlynál és nm. 

gr. Bánffy Miklósnál, hol a püspök szólt a tisz- 

telgők nevében. Aztán jött a magnum áldomás, 

a redoutban, mintegy 80 teriték, kitünő konyha 

és pincze mellett s a felköszöntők hol komoly, 

hol kedélyes zajában, a királyl családért, a ja- 

len- és távol levő főgondnokokért, a püspökért. 

gen. notariusért, és directorért, az áll. ig. ta- 
nácsért, br. Kemeny Istvánért, Pogány Györgyért, 
Demeter Sámuelért sat. sat. ; 

Igy végződött a közgyülés második napja, 
melyen négy választás is trtént és pedig, a har- 
madik napi enunnciatio szerint: a marosvásár- 
helyi tanoda főgondnokává ifj. br. Kemény Do- 
mokos, algondnokává dr. Dósa Miklós, a kolozs- 
vári ehmegye főgondnokává dr. Szőcs Emil s a 
kolozs-kalotai egyházmegye algondnokává Gyar- 
mathy Zsigmond választatván meg. 

Levél Sámi Lászlóhoz. 
Sámi Lászlónak áldást - Don Pur. 
donnak és Geának békességet! 

Egy jogáse és egy philosophus. 

Kolozsvár, nov. 5. 
,Minden szentek" napján a ,M. Polgár"- 

ban Sámi Lászlónak egy levele jelent meg Teleki 
Sándorhoz, melyben több épületes dolgok között 
elmondja Don Purdon-nak és Geá-nak házas- 
sági historiáját. Don Purdon (sz.-vesszősi postás 
czigány) megszereti Gsát, a czigány leányt; el- 
határozza, hogy elveszi; elmegy a földbirtokoshoz 
s megkéri, hogy eskesse őt össze Geával. A föl- 
desúr a paphoz útasitja; de Don Purdon nem 
érti, miért kelljen neki azért fizetni, hogy Geát 
ezereti? Fine finali, Don Purdon és Gea állam 
és egyház beleelegyedése nélkül családot alkot- 
tak és élnek minden lelkiismeretfurdalás nélkül 
nyugodtan. moert szeretik egymást. 

Ennyi a historia, következik a - moral. 
Azt mondja Sámi, hogy Don Purdon ,czi- 

gány öszt"ne, (mint akár csak Falstaff Jankó) e 
csalhatatlan bölcsesség által odáig emelkedett, a 
hová Európa törvényhozói még nem jutottak el. 

»A mi társadalmunkban - moudja tovább 
Sámi levele - jogászaink közül, még eddig tud- 
tomra, az egyéni szabadságot e tekintetben sen- 
ki sem vette védelme alá, még a szabadelvüek is 
csak polgári házasságról beszélnek. Mint minden 
más kérdésben, ugy ebben is a helyes megoldás, 

Egyetlen vidék ez a széles világon, 

A melynek földéhez nekem is van részem. 

Még kis gyermek valék, játékokat űzve, 
Mikor oda lenn a harangot meghúzták, 

S öreg édes anyám apám tetemével 
Eltakarta ide élete szebb múltját. 

Éktelen idő volt - puszta, kopár mindén, 
Nehéz kótakaró borult völgyön, halmon; 

Amiant a fekete koporsót kísértem, 
Fagyos éjszaki szél csapdosta meg arczom. 

Lomha, komor felhők fátyolát az égről 
Elhajták a szelek más idegen tájra, 

És kisütőtt a nap - talán azt akarta, 
Hogy ne dideregjen úgy a szegény árva. 

Rég volt! már azóta nagy idő lezajlott. 

Most a tág határ sem fagyba, ködbesűlyedt; 

Kalászok rengenek, fejöket lehajtva, 

Mintha bámulnák a beszélgető fűrjet. 

Rakonczátlan vihar fent verdesi szárnyát, 

Lágy fúvalom leng a temetői útra, 

S az is csak vonaglik, mert futása közben 
Fenrűl a napsugár ezerszer átszúrta. 

Most a sir fekete göröngye se látszik, 
Húzott rá az idő puha, tömött gyepet, 

Es hogy ne légyen e halom a legpusztább: 

Rá a gondos tavasz virágot is vetett. 

Kicsattan a teljes bimbó itt is, ott is, 

Szines ernyő bomlik a zsenge virágból, 

Melynek mosolyában a zordon enyészet. 

Küldi gúnymosolyát a lenti világból. 

Ifju reményekkel, lobogó vágyakkal 
E gúnyoló mosolyt megdöbbenve nézem ; 

Szemem oda tapad a sir oldalához, 

Gondolatom pedig jár messze vidéken, 
Hol Rózám szeme is csak múlékony tűzzel 
Hordja sugáriban az ifjú szerelmet. 

- Aztán leborúlok féltő fájdalommal 

És kisirom magam, mint a kicsi gyermek. .. 
1877. 

Jakab Ödön. 

APEPI KIRÁLY. 
REGÉNY. 

IRT A : 

Chedulez iktot. 

Első rész. 

II. 

(Fol ytatás.) 

Érzelem tekintetében az egyiptológ a leg- 
jobb próbakó. 

- Mondtam már, hogy rosz álmot láttam, 
s hogy ez a mardauis veszélyt hoz reánk. 

- Ime, ez feleletena, - szólt az anya - 

egy tükröt tartva elébe, sS kényszeritve őt, hogy 

beletekintsen. 

- Ugy találom, hogy borzasztóan nézek 

ki ma reggel, szólt Corneuil asszony, ki egy szét 
sem hitt mindebből. 

- Szép vagy mint a nap, kedves gróf- 
ném, és nem félek valamennyi nagybátyától a vi- 

lágon.. 

- Nem, nem fogadom el a nagybátyát, vá- 
gott szavába Hortenzia, félretaszitva maga elől a 

tükröt; anyám fogja őt helyettem elfogadni. Ar- 
ra akar tán kárhoztatni, hogy sértéseknek legyek 

kitéve ? . 

- Ilyen vagy te mindig, mindent a leg- 
rosszabb szinben látsz, felindulss s ha megha- 

ragszol, azt sem tudod mit beszélsz.. .. 
- Ismétlem, hogy beteg vagyok. 

- Kedves imádottam, az embernek csak 

akkor kell betegnek lennie, mikor épen ideje van, 
és ez esetben... 

Vigyázz magadra, azt fogja hinni, hogy 
félsz tőle. 

.......................... 

Corneuil asszony bővebb megfontolás után 
alkalmasint ugy találta, hogy anyjának igaza van, 
mert kis szünet mulva igy szólt: 

- Ha épen mindenként azt akarja, hogy 

magamra rójjam az adót, tehát legyen! adja ki 

a rendeletet, hogy hozzák fel reggelimet, s küld- 
je be szobalányomat. 

- Igy legjobb lesz, - felelt Verez asz- 

szony. - Oh! kedvesem, nem adót rovok én 
reád, hanem egy ujabb győzelmet készitek szá- 

modra. 

—
 

E szavak után, a kitünő nő, visszavonult, 

nem mulasztva el, hogy leányát még egyszer 
megőlelje. 

Pontban két órakor, Verez asszony, megte- 

ben volt a nyári jlak verandájával, nyugodtan 

várt Penneville gróf és Miraval marduis megér- 
keztére. 

Pontban két órakor a gróf és a marduis 

a maga rendjén megtörtént, s a társalgás csak- 

hamar megkezdődött. Verez asszony minden ne- 
héz esetekre nézve, tapasztalt nő volt; az előre 

nem látott dolgok soha sem hozták sodrából ki, 

megtartotta higgadtságát ép ugy a boszantó láto- 
gatásokkal, mint a kellemetlen eseményekkel szem- 

ben. Miraval ur nem nyujtott alkalmat neki, hogy 

erényeit gyakorlatba is vegye. Tők 
sággal s nyájas előzékenységgel viselte magát; ki- 

fejtette ez alkalommal hajdani nagysága egész 

szeretetreméltóságát s ragyogó szellemét; annyira 
összeszedte minden ebbeli tehetségét, mint a 
mennyire szokta hajdan [a föld hatalmasai előtt, 

midőn kihallgatáson fogadták őt. Mire való is 
az, hogy az ember egykor diplomata volt, ha nem 

arra, hogy sokat beszéljen, a nélkül, hogy vala- 

mit mondana? 

A szavak, s ha kellett, folyékony lékesen- 
szólás felett, a legkönnyedebben rendelkezett, s 

meg volt benne a tehetség, mint egy orosz köz- 
. 

lepedve egy kis előcsarnokban, mely éppen szem- 

meg is jelentek a látkörön. A bemutatás egészen 

zzezzozzzuszazzmozoszzn 
mondás mondja, hogy „mézet vegyitsen az olaj 
közé." E szerint minden a legjobban folyt. Ho- 
racs, ki nagyon félt e találkozástól, s zavart és 
elfogult volt előbb, csakhamar könnyebben lé- 
lekzett, s zavarát oszlani érzé. Jelleméből folyt 

hogy nagyon hamar megoyugodott a dolgok át- 

ása iránt. Nem csak, hogy természettől joptimis- 

tának született, de a mellett igen mélyen bele- 

merült az egyiptomi hittan tanulmányozásába, 

hogy sem ne tudná, miszerint ugy az emberek, 

mint az istennek világában, a két elvközötti küz- 

delem, rendesen a jó győzelmével végződik, hogy 
Trephon a végén is lefegyverezteti magát, és 

hogy Horus, a jó tettek istene, veszi kezébe 
a világegyetem kormányzatát. A Penneville gróf 
arcza mily meggyőződést fejezett ki, a jóttevő 
isten Horus végleges győzelme iránt. 

A jég teljesen meg volt mar tőrve, midőn 

Corneuil asszony megjelent a beszélgetők közt. A 
mint lehet gondolni, öltözékére, hajrendezésére, 
nagy gondot forditott; félgyász ruhája a legka- 
czórobban álit neki. Az ember nem ta a, 

hogy vannak királynők, kik nagyon ha ak 
egyszerü polgárnőkhöz, s vannak polgárnők, . 

mint leszámitva a királyi koronát, ugy néznek ki, 

a királynők. E napon Corueuil asszony nem csak 
királynő, Jde istennő volt, tetőtől-talpig; olyan 
volt, mint egy felhőkből kilépő Juno. Teljes mél- 
tósággal lépett be. A marduis, közelitni látva 
őt, nem birt elnyomni egy kis megrezzenést s 

midőn egészen közelébe lépett, hogy tüdvözölje, a 
marduis fejét lesütőtte, elvesztette higgadtságát, 

zavarttá lett, több mondatba belefogott, a nélkül, 

hogy be tudná azokat fejezni, és azt állitják, kik 
őt ismerik, hogy életében először történt meg raj- 
ta, hogy ily balszerencse érje. 

Zavara annyira feltűnő volt, hogy még a jó 

Horace is, ki nem szokott észrevenni semmi efé- 
lét, meg kellett, hzgy lássa. 

(Foly. köv.) 

....— 
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regetik a mustot maguknak és - a jó Ringa- 

csak a legteljesebb szabadság által történhetik. 
Kérje az áldást szeretetére, a kinek tetszik, a 
paptól, vagy a törvényességet az állam hivatal- 

nokától, de aki egyikhez sem akar fordulni, ha- 
nem szivében és akaratában keresi a sanctiot, te- 

hegse minden hátrányos következmények nélkül. 

Ha a nházasfeleket szeretet nem kiséri családi 

szentélybe, a papi áldás és polgári szerződés 

nenm ér semmit. - Itt igazán áll az, hogy a 

szeretet mindent pótol és azt nem pótolja semmi. 

A Don Purdon esete csak eszembe juttatta 

ezt a kérdést, melyről már többször akartam irni, 

a tárgy fontosságához illő komolysággal és argu- 

mentálással, de egy vagy más ok miatt, még ed- 

dig elmaradt, azonban ugy érzem, hogy mind- 

két nemen levő ffatal nemzedéknek ezzel adósa 

vagyok. 
Mi elhisszük Sáminak, hogy Don Purdon az 

ember által elérhotő tökély magaslatán áll, a hová 

Európa törvényhozói még nem jutottak el. Ter- 

mészetesen Sámi is concedálni fogja nekünk, hogy 

nem minden ember mérkőzhetik tökéletes- 

ségben és bölcsességben Don Pardonnal; első sor- 

ban Európa törvényhozói, azután minda- 

zok, a kik még ezeknél is alsóbb vonalon ál- 

lanak. Don Purdon és Gea - ,csalhatatlan ből- 
csességük által - előre tudták, hogy egymás 

iránti. vonzalmuk nem tévedés, szeretni fogják 

egymást a sírig; tudták, hogy a vagyont, mit 

gyermekükre fognak hagyni, azt a barna bőr nad- 

rágot pörrel meg nem támadja senki. Nekik hát 

könnyü a dolguk. De a Don Purdonnál és Geánál 

tökéletlenebb nehány száz millió embernek más a 

sorsa. Ezek között bizony gyakran megtörténik, 

hogy belebolondulnak egymásba, optima fide ösz- 

szekelnek. s nő áldott állapotba jut, a férfi pe- 

dig ösztönét - e csalhatatlan bölcsességet - 

követve, tovább áll.. . . Itt van p. 0. Manas- 
ses. Állami beleelegyedés nélkül még maijg is 

mind váltogatná a feleségeit. 
Már most az ilyen tökéletlen emberek kö- 

zőtt hogyan gondolja Sámi - állami beleelegye- 

dés nélkül - biztositni a nő „egyéni szabadsá- 

gát" a férfi „egyéni szabadsága" ellenében. 

Tegyük fel egy pillanatra, hogy Don Pur- 

don nem épen olyan okos ember, mint Sámi köl- 

tői levelében festve van - és (Geát nehány év 

mulva elbetegesedve, munkaképtelenné váltan, ne- 

hány kicsi purdonnal a nyakában, elhagyja; Gea 

pedig kétségbeesve, vizbe öli magát. Ha DoniPur- 

don akkor azt mondja, hogy a kicsikék nem Pur- 

donok. csak közönséges purdék, mert Gaa mást 

is szeretett : mi lesz akkor a kis Purdonok ,agyó- 

ni szabadságával? Állami beléelegyedés nélkül 
a felesleges macskakölykök sorsára juthatnak, - 

ha ugyan a földes ur, vagy valamelyik vendége 

magáóvá nem fogadja . 1 . 

* . 
Azt még értjük, ba Sámi, Proudhonnal tart- 

va, oda vergál, hogy az államhiány - az anar- 

chia - az emberiség végczólja. Jó. Legyünkolyan 

tökéletesek, hogy ne legyen szükség államra. Mohl 

Róbert ugyan erre is azt jegyzi meg, hogy an- 

gyalok együttélése taláa nélkülözhetné az államot, 

de embereké soha. Ám, mi egy pillanatra elfo- 

gadjuk kitüzött eszmény gyanánt a Proud- 

bon követelményét; azt azonban Sámi is meg 

fogja engedni, hogy ma még nem vagyunk ez 
angyali tökély magaslatán, vagy legalább, Pur- 

donon és Geán kivül, csak nagyon kevesen. És 
ha már a törvén yhnozók részére akarjuk ki- 

jelölni az irányt, talán még sem lehet azt mon- 
dani, hogy legközelebbi faeladatuk: „sz abályoz- 

i az aáerodromok postarendszerét - 

időn az aerodromok csak ,a jövő 

ázad regényében" vannak. 

Persze, ha majd nem lesz tulajdon; a 

Saint-Simonismus teljesen megvaló- 

sul - akkor majd vigan élünk és halunk. Az 

elhagyott kicsi Purdonokról gondoskodni fog a - 
falánszteriumn. .. 

De addig ?! 

Addig Vesszősön is, a „rationalismus - a 

szellemek e nagy respublikájának - hiívei" mé- 

don Purdon és Gea non plus ultra ből- 

állapotába, nem is szükség vissza ki- 

koznia az emberiség történetében 4-b ezer 
ővel korábbra - a mikor, bizony, a mi 

i a házasság és szabad szerelem formáira vo- 

nálló rendet (?), minden bokor szál- 
- nem csak, mint a népdal mond- 

a betyárnak, hanem a nászó nöszőknek 

is; - nem, ma is és könnyebb módon 

elérheti az „egyéni szabadsága az el- 
doradoját: a zulu-kafferek, a caraisi partla- 

kék s tőbb efféle civilisált néptőrzsek között. Sőt, 
e tekintetben, irigykedve nézhet az eszkimok put- 

rija, vagy némely beduin törzsek sátra alá, hol a 
liberalismus oly tökélyre emelkedett, hogy a házi- 
gazda ép ugy kinálja meg feleségével vendégét, 
mint a vesszősi jóbarát egy pohár Ringatóval az 
egyéni szabadság rajongóit. 

ak 

Csak azon csodálkozunk, hogy Sámi László 

az egyéni szabadság cultusában s a társadalmi 
rend sisakos, páuczélos megtámadásában miért 

nem halad egész következetességgel tovább azon 

az uton, melyre a vesszősi Ringató mellett oly 
sokat igérő auspiciumok között indult ? 

Lám, az egyéni szabadság hány és hány 

bilincesét hordozzuk kezünkön, - lábun- 

hoz kötött társadalomban, államban. IÍgazán nem 

tudjuk, minek tulajdonitsak Sámi László kegyel- 

mes elnézését, melylyel pardont - gratiát ad az 

államkormányzat, egyházi, községi s más kapcso- 
latok majdnem szám nélkül levő institutioinak, a 

melyek, talán, szintabnyira korlátozzák az „egyé- 

ni szabadságot", mint a házasság ama formái, 

melyekre nézve don Purdon és Gea, Sámi Lász- 

ló elámult bámulatára s a világ bölcsesség inspi- 

ratiója folytán „csalatkozhattlan" ősztönszerüség- 

gel fejtették meg Columbus tojásának proble- 

máját. 
Igazán nem tudni, miért nem emelte föl 

Sámi László világ renditő szavát épen igy az ál- 

lam-szervezet mai rendje ellen is. Micsoda scan- 

dalum az államtól, hogy az egyéni szabadság kor- 

látazásával, például, bizonyos aualificatiókat szab 

meg nómely előnyök élvezésének föltételetül! Hon- 
nan vesz jogot az állam, hogy adóval, hadköte- 

lezetvséggel terheli szabad polgárait? Micsoda 

bárgyuság, hogy még a böles don Purdont és 

Sámi László idealját, Geat, is dulyival fenyegeti, 

ha a mások tulajdonát nem találnák oly formában 

tisztelni, a mint egyéni szabadságuk tudatának 

csalatkozhatatlan ösztöne ellenére az állam hallat- 

lan zsarnoksággal és az esztelen, miveletlen tör. 

merészelték! S bát ahoz mit szóljudk, hogy egy 

Thaisz Elek, vagy Minorich Károly oly flagrans 

módon vakmerösködik megsérteni az egyéni sza- 

badságot, hogy constablerekkel kisértetnek be min. 

denkit, a kinek tetszig - talán a Ringatóból 

többecskét véve magához - paradicsomi szabad 
etüzekn jelenni meg a piacz közepén? Igy kor- 

látozni a) egyéni szabadságot csakugyan több a 

soknál - nem is emlitve a mi igazán misera- 

bilis állapotainkat, a melyek száz és ezer lánczo- 
kat raknak reánk utczán és otthon, házban és gyü 

lés-termekben, biróságoknál és közigazgatási testü- 
letekben sat. sat. 

Csak épen azt szeretnök még tudni, hogy 
mi a különbség Sámi László és az oroszországi - 

nihilisták között ? ? 

KÜLFÖLD. 
Az „Agence Havas', Konstantinápoly- 

ból nyert értesülés alapján tudni véli, hogy a vi- 
szony Törökország és Angolország között igen fe- 

szült. Az angol nagykövet követelte az Ázsiában 
foganatositandó reformok rögtöni foganatositását, a 

politikai vétségek miatt számüzött és fogva tartott 

személyiségek amnesztiálását, a rendőrségi testü- 

let ujjászervezését Baker pasa parancsnoksága 

alatt, és egyéb vétkes személyek megbüntetését 
Angolország ez iránt ultimatumot nyujtott át a 
szultánnak. A szultán egsetleges vonakodága ese- 

tén Angolország el van határozva a 

szultánt lemondásra kényszeriteni, és 

helyébe testvérét Resad efendit szul- 
tanná proklamálni, ki Francziaország, 

Angolország és Ausztria-Magyarország 

gondnoksága alá helyeztetnék. 

A szultán vasárnap kihalgatáson fogadta az 

orosz nagykövetet. A kihallgatás közel három 

óráig tartott. Mondják, hogy a porta kérte 

volna Oroszország támogatását a jelen- 

legi válság alatt. 

ORSZAGGYULÉES. 
A képviselőház ülése. nov. 3. 

Szlávy József elnök d. e. egy negyed 10 

órakor nyitotta meg az ülést, mely a képviselők 

részéről és a közönség részéről egyaránt gyéren 

volt látogatva. 
Szapáry Gyula gróf benyujtotta a védel- 

mi adóról és a fogyasztási adóknak a megszünte- 

tett vámkülzetekbe leendő behoz taláról szóló tvja- 
vaslatokat. 

Áttérve a napirendre, a honositási tvja. 

vagslat részietes tárgyalására, a ház elfogadta 

Dárdai Sándornak, a 3. §-ra tett sty- 

láris módositását, mely szerint a gyermekek 

nem ,atyjuk állampolgárságát, hanem a „ma- 
gyar államporgárságot nyerik el; ellenben a 

honositási biz. jelentése értelmében elvetette 

Hoffmann Pálnak a 4., 5. és 19.88-hoz ajánlótt 
módositásait. . 

A 12. §-ban Hosztinszky János indit- 
ványára az „illetőe szó helyett „honositott" vé- 

tetik föl. A 18. §. változatian marad. A 14. §- 
nál (az állampolgári eskü) elfogadásra talált 

Szederkényi Nándor inditványa, hogy az ural- 

kodó cziméből a „császári" szó kihagyassék. 

A 165. §. lényeges vitára adott alkalmat. 

A szakasz értelmében t. i. érdemes külföldiek, 
kik noha a kellékkel nem birnak, a király által 
honosittattak, rögtón tagjai lehetnek a törvény- 

hozásnak; Veszter Imre azt ajánlotta, hogy 

ezek is csak 10 év maulva kaphas ák meg a jo. 

got, ép ugy, mint a többi honositottak; Simo- 
nyi Ernő podig, hogy az ilyenek egyátalán ne 

lehessenek törvényhozók; de Tisza Kálmán mi- 

kon, nyelvünkön, szivünkön - ebben a formák- 

vényhozások szükkeblüsége szerint megállapitani 
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niszterelnök ellenük szólt, s a ház az eredeti szőó- 

vegezést tette magáévá. 
A 16. §. vita nélkül fogadtatott el, és rő- 

vid eszmecsere után a 17. §-ának a multkorról 

függőben maradt második bekezdése is, minek 

folytán a királyi kegygyel honositottnak, ha va- 

lamely község kötelékébe való fölvételért még 

nem folyamodott, községi illetősége egyelőre Bu- 

daposten lesz. 

A 18. §. tárgyalásánál Gullner Gyula in- 
ditványt tett, hogy magyar nemességet csak ma- 

gyar állampolgár nyerhet, s ezt támogatták Mol- 

nár Aladár és Szilágyi Dezső; azonban az 

eredeti szövegezés maradt érvényben s igy most 

már a honositott külföldi csak a honositás 
által nem nyer nemességet. 

A 20, §. függőben maradt, a 21. változat- 

lanul elfogadtatott, a 22. pedig Tisza Kálmán 
miniszterelnők módositásával. 

A 23 §-t Szederkényi Nándor tőröltet- 

ni kérte, de az megmaradt; hasonlókép a 24. és 

25. §§-ok változatlanul, s a 26. §. is csak cse- 

kély irályi módositással Szederkényi inditvá- 

nya folytán. A 27., 28., 29. a bizottság szövege- 

zésében hagyatott meg, a 30. §. megmaradt, a 31. 
§ némi módositást szenvedett. 

A 32. § nál Simonyi Ernő szólalt fel azon 
intézkedés ellen, mely szerint minden magyar ál- 
lampolgár, a ki engedély vagy az osztrák-magyar 

közös minisztertanács megbizása nélkül 10 évig 

megszakitatlanul az osztrák-magyar monarchia ha- 

tárain kivül tartózkodik, elveszti magyar állam- 

polgárságát. Simonyi tiltakozván az ellen, hogy 

külföldön tartózkodó hazánkfiai e becses jogtól meg- 

fosztassanak, indityányozta, hogy a rendszabály 

csak honositott állampolgárokra nézve álljon. Ti- 

sza Kálmán miniszterelnök elenezte az inditványt. 

A vita ezzel félbeszakadt s a szakasz sorsa 

a másnapi ülésre maradt, melyben a ház valószi- 

nüleg elvégzi az egész tvjavaslatot. Azután tárgya- 

lás alá kerülnek: Tisza Kálmán miniszterelnök 

inditváónya a kormánybiztosság ügyében, a megyék 

1880. évi közigazgatási, árva- és gyámhatósági 

kiadásainak födözéséről, az udvartartás költségei- 

ről stb. szóló törvényjavaslatok. 

A KOLOZSVÁRI IPARKAMARA 

jelentéséből. 
(Folytatás.) 

Erdészet és fakereskedés. 

A kamarakerület egyharmadát erdő boritja, 
miután a 4.677,000 hold területből 1.880,647 
hold erdő. E fagazdagság méltán feltételezi, hogy 

magánosok és állam egyaránt értékesitni törekszik 

A mennyiben a za tülnyomó részé, ha nem is az 

országból, de a kamarakerületből kiszállittatik 

Magyarország rónáira, a kereskedés ez ágát mél- 

tán nevezhetjük az erdélyi részekre nézve aktiv- 

nak s nagyságánál fogva legjentékenyebbnek. E 

körülmény indokolttá teszi, hogy vele tüzeteseb- 

ben foglalkozzunk. 

A fát legunagyobb részben a tőlünk kifelé 

siető folyók szállitják. Ezek közt legelső helyen 

áll a Maros, a mely Lippára, Szegedre, utána kö- 

vetkezik forgalom tekintetében a Nagy-Szamos, a 

mely Szathmár felé és a Körös, mely N.-Várad 

vidékére szállitja a tutajokat. 

A marosi tutajkereskedést, a melyet 

több hatalmas társulat közvetit, a következőkben 

kivánjuk ismertetni. 

Hogy az épületfa-kereskedés a Maroson mi- 

kor vette kezdetét ? meghatározni nem lehet; 
annyi azonban bizonyos, hogy a jelen század kez- 

detén az inkább csak a havasi birtokosok jobbá- 

gyai által, földesuraik szükségletét fedező épületfa 

és szőlőkarók szállitására szoritkozott, mig a fá- 

nak Gyergyóból Magyarországra való szállitása 

csak azon esetben fizette ki magát, ha tutajke- 

reskedők a maros-ujvári bányából sót szállithat- 

tak Aradig. - 
Volt oly idő, a mikor a tutajkereskegő azon 

tutajáért, a melyen sót szállitott Aradra, nem ka- 

pott annyit, hogy azzal a Sz.-Régentől Ara- 
dig fizetni kellető bérességet (szállitási dij) fe- 

dezhesse. 

Egészen az ö0-es évek vége feléig a fának 

az erdőben értéke nem volt. A gyergyéközségi, 

valamint a tordamegyei birtokossági erdőségekben 

a lakósok erejökhez képest vágták és hordották 

ki a Maros partig az épületfát, a hol az illető 

kereskedőknek vagy előre meghatározott bizonyos 

árban, vagy pedig alku szerint adták el. 

Hogy ki-ki több tutajt vehessen, igyekezett men- 
től több ökrös gazdát eladósitani, a kik kötelesek vol- 
takja télenfáltal készitett tutajt hitelszőjöknekátbo- 
csátani. Az ilyen eladósitott gazda vendesen s0- 

hasem menekült többé az adósságtól, mert a ke- 

reskedőnek érdekében állott a legjobb gazdákat is, 

bőven ellátni pénzzel. 

A Maros még rendezetlen levén, a 40-es 
években egy a mostani méretek szerint közepes 
nagyságu tutajt 3 ember szállitott ki a havasról, 
úgy, hogy a tutaj elejére 2 kormány volt alkal- 

mazva, de már ekkor a viz medrében imitt-amott 

heverő legveszedelmesebb szikladarabokat elre- 
pesztették, vadgátakat kötöttek stb. az usztatha- 

tás könnyitésére. 

Az erdőlés szabad levén, különősen 1848 

után, a havasi nemes birtokosság havasait is az 

urbéresek korlátlanul használták, a miből az er- 

dőknek kiméletlen rombolása következett bé, an- 

nál is inkább, mert az Alföldön részint 1848- 

1849-ben feldult helységek felépitése, részint a 

gabona-árak emelkedésénél a nagy kiterjedésü al- 

földi pusztai legelők szántóknak használtatván, a 

tanyáknak gazdasági épületekkel való ellátása sok 

épület-fát vett igénybe. A kereskedők a munkás 

népet még nagyobb előlegekkel segitették, úgy 

annyira, hogy kedvező télen 10-14 fertály tutaj 

és 3-4 kaula hordatott ki az erdőkből. 

Ha tekintetbe vesszük a tutajok felterhé. 

t. i. deszka, lécz, szarufa, rud, szőlőkaró stb. le- 

het az évi vágatást 200,000 nagy fenyőfára és 

7-800 ezer fiatalra tenni, a mely összeg az évi 

után-növekvést jóval felülmulja, mert noha a fe- 

nyő igen gyorsan nő, mindazonáltal 120-150 év 

szükséges arra, hogy egy kiélt erőtalaj ujból al- 

kalmas ép fát teremjen; ezenkivül a hibás fák hasz- 

nálhatók nem lévén, egy hold legszebb erdőben 
csak 40-100 drb fát lehet számitásba venni. 

Az erdők pusztitása az 50 es évekban a 60-as 

évek közepéig ily rendkivüli arányban folyt, a 

mit még az is tetézett, hogy az erdők közötti le- 
gelők szaporitása tekintetéből az erdőket tüzzel- 

vass 1 irtották, a vigyázatlanságból eredt nagyobb 
erdőégéseket ide sem számitva. 

A gyergyői erdők már fogyatékán lévén és 

az o.-toplicziai, mesterházi, palotai, ratosnyai és 

magyarói nemes birtokosok nem türhetvén to- 

vább volt urbéreseik által az osztatlan erdőségei- 

ben elkövetett pusztitásokat, az erdőket sogues- 

trum aláfihelyezték és a segregatiot meginditották. 

A mig ez lefolyt, az urbóreseknek tutaj vágatás- 

ra táblákat adtak, de ez anynyi erdőt vett igény- 
be, hogy a birtokosok egyezkedés utján sokkal 

több erdőt adtak az urbéreseknek, mint a meny- 
nyi őket törvényszerüleg illette, csak hogy mene- 

küljenek tőlük és a sok perköltségtól. 

A nemes birtokosságok a nekik már kizá- 

rólagos tulajdonokká vált erdőkből 1859-ben bi- 
zonyos területű táblákat adtak haszonbérbe. De 

már 1866-ben átlátták, hogy e táblák igen na- 

gyok (0.-Topliczán és Mesterházán 300 hold éven- 
ként) és leszállitották felényi terjedelemre és 

csaknem ugyanannyi haszonbért kaptak, mert 

időközben a gyergyói erdők még jobban pusz- 

tultak. 
Végre Gyergyó is - habár későre - meg- 

szoritotta az erdőlést és a fiatal, csak szarufák, 

rudak, szőlőkarók és léczekre használható fáknak 

vágatását merőben betiltotta. 

Az erdőlés megszoritása a tutaj-készitésben 
is rendet hozott be. A munkások nem lettek 

többé elárasztva előlegekkel, mert a haszonbérlők 

a munka diját részletekben kezdették fizetui, a 
nép rendhez szokott és kezdett jobban gazdálkod- 
ni, mert keresetéónek 1/4-dát tavasszal kapta, a 

mikor a fákat döntötte, meghántotta és megfaragta, 
1/4-dát kapta ősszel, a mikor a ledőntött fákat a 

hegyek oldalairól a völgyek aljába eresztette le és 

ott ászkokra rakta, hogy a hó alól kikaparhatók 

legyenek; az utolsó 1/4 dát pedig tavasszal, mi- 

kor a tutajt készen számba sdta. 

(Folyt. köv.) 

Tanuügy- 
Titkári jelentés 

a kolozsmegyei tanitó testület 

1878/9-ik egyl. évi működéséről. 

(Folytatás.) 

Tankönyveket ismertettek avagy biráltak a 

következő tagok: dr. Bartók István birálta Győr- 

ífy Iván: „Természetrajzát". Parádi Kálmán is- 

mertette: Paslavszki József „állattanát". Nyárádi 

Lajos birálta Egner Adolt: „Vezérköny a fiu- és 

leány tornászatboz" czimű könyvét. Herel János 

ismertette Madzsár János: „Számtani vezérkönyv 

és példatárak? czimü műveit. - Kozma Józsefné 

birálta Fischer Simon : „Magyarnyelvkönyv"-ét. 

Deák József birálta Mauritz Rezsőnek: „Közön- 

séges Számtan"-át. - Turcsányi Gyula ismer- 

tette Németh Károlynak: ,„A keresztény vallás 

elemi tankönyve”, elméleti és gyakorlati részét. 

Rieger Imre birálta: Lukáts Vendel: „Népiskolai 

földrajas-át, és Fischer Nándor: „Magyar nyelv- 

tan*-át. - Pataki Ferencz ismertette Pap Fe- 

rencznek: „Tankönyv a népiskola felsőbb osztályai 

számára" czimű müűvét. Végh Mátyás ismertette 

Györffy Iván: „Magyarország történelme" czimü 

könyvét. 

Ez idézett munkákból mint iskolai kézi- 
könyv lnasználatra [ajánltatott: Mauritz Rezső 
számtana és Németh Károlynaak „a keresztény 
vallás elemi tankönyve" czimű munkája. - Eset- 
leges módositások után használatra ajánlható mű- 

nek nyilvánittatott még Madzsar János „Szám- 

tani vezérkönyve és példatára7. A tanitók szá- 

mára vezérkönyvül ajánltatott Paszlovszky Jó- 

zsef „állattana". - Az elősorolt többi müvek 

egyike sem találtatott a használatra alkal- 

masnak. 

A fennebbiekből meggyőződhetik a t. köz- 

gyülés arról, hogy tantestületünk könyvbiráló bi- 

zottsága igyekezett a nép- és polgári iskolák ré- 

szére irt és ujabban kiadott tankönyveket megbi- 

rálva, ismertetve, tanügyünk fejlődését ez által is 

előmozditani; továbbá arról, hogy nevezett bi- 

zottság mindinkább közeledik azon fontos czél el- 

tétel: „A nálunk szokásban lévő nyilvános vizs 

éréséhez, hegy az iskolákban használható tad- 0 
vezérkönyvek jegyzékét egybeállitva, ez által t 
jókozást nyujthasson a t. kartársaknak a tanköny 
irodalom tág mezején. 

Miután a választmány és központban levő 
állandó szakbizottságok működéséről beszámoltunk 
egyesületünk vidéki köreinek munkásságáról kell 
emlitést tennünk. Az 1877/8-iki egyesületi évben 
tantestületünknek két vidéki köre volt u. m. 

b.-hunyadi és a n.-almási. 
A körök számát az idén a választmány sz28 

poritani ohajtotta, s e czélból átirat intéztetett 

mocsi állami iskola tanitójához, hogy ha lehetsé 
ges a Mocs vidéken évekkel ezelőtt működőtt t6 
nitói kört ismét szervezze. 

Válaszából azonban sajnálattal kellett tud0 
másul vennünk, hogy a mocsi kőr szervezése a 

zilált tanügyi viszonyok miatt ez idő szerint 1e 
hetetlen. 

Ugyanakkor elhatározta a választmány, hog 
a jövő évben ismételten kisérletet teend e köt 

szervezése ügyében. 

Ámbár a mocsi kőr szervezése ezuttal nem 
sikerült, a vidéki körök száma a folyó egyesületi 

évben egygyel mégis szaporodott, ugyanis a m' 
évi közgyülés határozatából, a központi kör ism 

telten szerveztetett. 
A központi kör szervezésének történe 

tét a választmány, működésének előadásánál tár 
gyalván, itt csakis az ezen kőr által kifejtett te 
vékenységet kell előadnunk. 

A központi kőr ez évi első gyülését febrü- 

ár hó 22-én Kolozsvártt tartotta meg Váradi Ká 

roly elnöklete alatt. 
E gyülés alkalmával Rieger Imre tartott 

nagy számu hallgatóság jelenlétében nyilvános 
tanitást a földrajzból a lyceumi elemi iskola 
második osztályában, mely tanitás, a jegyzőköny" 
tanusága szerint, teljesen sikerültnek nyilvánit- 

tatott. ' 

felolvasást tartott dr. Bartók István polg. 
isk. tanár: „az élet és becse, a halál és czélja 
czimű tételről; továbbá Czirják Albert polgáti 
iskolai tanár értekezett: „A nyelv, család éő 
államélet keletkezéséről az emberiség történe 
tében". 

Mindkét tanulságos felolvasás köztetszéssel 
fogadtatott. Továbbá megvitattatott a következő 

gálatoknak minő hasznos oldalai vannak, a ta 
nitóra, tanitványokra, a szülőkre és a tanulásra 

nézve." Előadó Paal Ferencz kép. ig. tanár uf 
volt. A vitatkozás eredménye, hogy a nyilvános ; 

vizsgálatok szükségesságét a kör kimondotta 
egyuttal a vizsgatartás moódozatait is megállap! 

totta. 

Ugyanezen gyülésnek beadatott volt a követt:t 
kező határozati javaslat: 

A kolozsmegyei tantestület központi kőrt 
örömmel veszi tudomásul, hogy a magyar nyel" 
nek mindennemü felekezeti népiskolában való be 
hozatala tárgyában törvényjavaslat készittetett; 
szükségesnek látja azonban, hogy e javaslat táf- 

gyalása sürgettessék, ép ezért határozza, hogy 

központi választmány felkéretik a lehető legrövít 
debb idő alatt egy emlékiratot terjeszteni a nagy 
méltóságu vallás- és közoktatásügyi miniszter ur 
hoz, melyben e javaslatnak a képviselőház elé 

terjesztése kéressék." A központi kör e határozati 

javaslatot mellőzte azon reményben, hogy a tőörr 
vényjavaslat e nélkül is rövid idő alatt tárgya 
lásra kerül. Reményünk csakhamar teljesült is, a 
javaslat törvényerőre emelkedett sőt annak élet 
be léptethetése érdekében a nyári szünidő tartáa 

ma alatt az ország különböző vidékein az ideged 

ajku tanitók részére magyar nyelvi póttanfolyamok 

rendeztettek. 

E tényt hazánk tanitó egyesületeinek, örvel 
detes tudomásul kell vennick. 

A 2-ik közgyülés Gyaluban május hó 211 
én tartatott meg Benedek József elnöklete alatt 

számos tanügy barát jelenlétében. - H gyülésel 

Zöld József gyalui tanitó teljesen sikerült nyilvká 

nos tanitást tartott a földrajzból, az elemi népis- 

kola 3-ik osztályában. 

Továbbá Rieger Imre felolvasást tartott: 

„Rousseau élete és munkásságáról.? Váradi Ká 

roly polgár iskolai igazgató az iskolai fegyel 
mezésrl tartott előadást, mely tétel vitatárgyát 
képezte. A vitatkozás eredménye az volt, hogy a 

jutalmazás és büntetés főbb módozatai megálla: 

pitattak. 

Azon általános érdeklődés, melylyel a kóz? 

ponti kör működése, ugy az egyesületi tagok va: 

lamint a közönség részéről találkozott, azt bizonyit: 
ja, hogy a választmány a központi kör szervezést 

által hasznos szolgálatot teljesitett. 

Tantestületünk második vidéki körea nagy 

almási volt. E kőr ez évi elnökévé Benedek 
János n.-almási, jegyzőjévé pedig Kállai János 

zsoboki tanitó választatott meg. 

Az első gyülés Zsobokon deczember hó 280 

án tartatott s ez alkalommal sikerült próbatani 

tást tartott Kállai János a népiskola II-ik osztát 
lyában a számtanból. Továbbá Benedek Jáno's 

n.-almási tanitó a következő tételről köztetszés: 

sel fogadott értekezést olvasott fel! „Az olvasás 

és irás tanitási módszere fejlődésépek története 

hazánkban. 
A második gyülés 1879. április hó 1606 

án Farnason tartatott meg. - Ekkor Dézsi D0- 
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mokos farnasi tanitó tartott sikerült nyilvános 

tanitást a számtanból a népiskola I. és II. osz- 
tályaiban. 

Folyt. köv.) 

Lapszemle. 
A ,Hon' szerint a földtehermentesitési és 

szőlődézsmaváltsági kötvények törlesztésének meg- 
hosszabbitásáról szóló törvényjavaslatok nagy port 

vertek fel. Még azok is, kik eleinte valami nagy 

vVeszedelmet e törvényjavaslatokban nem láttak, - 

a zajtól megijedni látszanak és iparkodobak ahhoz 

csatlakozni. Ez onnan származik, hogy egyfelől : 

a czélba vett intézkedéseket egészen hamis szin- 

ben tüntetik fel; másfelől: hogy azokból egészen 
hamis és tulzott következtetéseke/ vonnak le. A 

főldtehermentesitési kárpótlás, Magyarország hat 

kerületében, 1857 ben fkészitett törlesztési terv 
alapján, részben ez évtől, részben (a záradékosok) 
1867.től kezdve 40 év alatt volt törlesztendő ; az 

erdélyiek pedig 1866-tól kezdve 50 év alatt. Az 

igy kezdett törlesetés és kamatozás azon faltevés- 

re volt fektetve, hogy az egész törlesztendő ősz- 

szeg osztrák értékben: 272,194.156 forintnál 

többre nem megy. Most pedig már is293,240.083 
foriatra megy az; a hátralevő utalványozásokkal 

együtt pedig 300 millióra fog felmenni, a miből 

64 és fél millió ez év végeig tőrlesztve lesz; 22, 
illetőleg 13 rövid év alatt; de a hátralevő (a 
horvátokóval 240 milliónyi összeg még ezen nagy 
törlesztési arányban sem lenne tőrleszthető, a tör- 
lesztési terv szerint még hátralevő idő alatt; ugy, 
hogy ha a kormány semmi intézkedést sem tett 

volna, a törlesztési terv még sem lett volna be- 
tartható, hanem ez tiz évvel tényleg meg lett vol- 
na hosszabbitva. És mit tesz most a kormány? 

Azt javasolja, hogy a törvényhozás az eredeti 
tervtől eltérő 27 milliónyi összegre való tekin- 

tetből, az előreláthatólag különben is meghosz- 
szabbuló törlesztési idő, 33 évvel hosszabbittassék 

meg. Ez által az intézkedés által 31/, millió meg- 
takaritás éretik el. * 

Nem tagadjuk, hogy azokra nézve, kik aré- 

gi törlesztési terv végrehajthatóságára spekulálva, 
vásároltak papirt, ez ujabb teher, mely nem a 

kamatózásban nyilvánul ugyan, de a tőkeveszte- 

ségben. De ez is csak az fesetben, ha a börzei 
árfolyam legmagasabb összege vétetik a tőke mér- 
tékéül; de azt tudjuk, hogy ha ez most veszte- 

séget jelez is, részben pótolható , a cursusnak, az 

izgalom lecsillapodásával várható javulásával, és 
a legtöbb esetben nem is képez tényleges veszte- 
séget, mert most is jobban áll az árfolyam, mint 

egy év előtt; sőt ha az egész veszteséget tényleg, 
a törlesztési idő meghosszabbitásából, az oktober 

a-ki cursushoz mérten származtatjuk le, mint 
Spitzer tevé: akkor (80.18, illetőleg 81.50 szá- 
zalék) oly árfolyamot kapunk, mely a legtöbb ve- 
vőre nézve még mindig jobb, mint a hogy sze- 
rezte a papirt. 

Az „Egyetértés" irja: A képviselőház 

thétfői ülésében négy vármegyének kérvényét jelen- 

be az elnök. A négy vármegye azt kéri, hogy 
a földadó szabályozásáról szőló törvénynek az a 

része, a mely arral szól, miként és mily alapon 
becsültessenek meg a gazdaság alatt álló földnek 
terményei, megváltoztassók. A törvény azt rende- 
li, hogy a minő ára volt a terményeknek 1867- 
től 1872-ig hat éven át: ugyanazon árban be- 
csültessenek meg a termények 20 száztólinak le- 

vVonásával. - A fővárosi sajtó már rég foglalko- 
2ik az uj földadókészités nagyon fontos ügyével 
8 a kormány idevágó intézkedéseinek nagyon sok 
nyomoruságával. Csakugyan ideje már, hogy a 
vármegyék közönsége is tüzetesen foglalkozzék e 
kérdéssel. A közönség sokkal jobban ismerheti a 
kataszteri munkálatok folyamatát, mint az idő- 
szaki sajtó emberei. 

Az „Ellenőr"-ben irja gr. Bethlen And- 

rás: A pénzvilág egy része megbotránkozással fo- 

gadja gr. Szapárynak a földtehermentesitési és 
szőlődézmaváltsági kölvények törlesztésére vonat- 
kozó tervét. A bőrze jajgat. Nagy naivság lett 
volna az ellenkezőt remélni. Minden uj teher, vagy 

gy meglevő tehernek áthelyezése jajgatást von 
maga után. Ezen czélba vett művelet pénzügyi 

eredménye kétoldalu: először évenkint 4 millió 
készpénz-kiadástól menekszik budgetünk, mit ugy- 

18 csak hitel utján lehetne fedezni; másodszor az 

állam valósággal megnyer 33 évig, progressive 
minden évben, akkora összeget, a mekkorát kitesz 
80,000 frt, szorozva az 1830-tól eltelt évek szá- 
mával. A földtehermentesitési kötvények azon idő- 

)en, midón a piaczra dobattak, oly alacsony ár- 
ilyamon keltek, hogy a vevő befektetett tőkéje 
8-80/0-ot hozott. Ez bőségesen elég a törlesztési 

fumnény nélkül is. A későbbi vevők már drágáb- 

hn jutottak hozzá, de még) mindig több és biz- 
bsabb jövedelmet kaptak, mint a mennyit e ha- 
miban akár a földbirtok, akár az iparvállalatok 

yujtanak. E javaslat ellen számos felszólalás tör- 

tnt, de mind a kötvénybirtokosok szempontjából 
é azoknak érdekében, mintha az által egyedül ők 
lamének végterheltetéssel fenyegetve. Pedig ez 
beu nem áll. Sokkal nagyobb megterheltetést 
Iglal a javaslat magában a földbirtokra nézve. 
Ribocsátott földtehermentési és szőlő-dézmavált- 

st kötvényeink összegen mintegy 300 millio fo- 
tutot képviselnek. Ha az eredeti törlesztési terv 

kiesztül vitetnék, természetes, hogy a határidő 
leeltéval 300 miilió frt tőkének megfelelő adó- 

alap felszabadulna. Ha az akkori törvényhozás 
hajlandó lenne a már megszokett tehernek viselé- 
sét továbbra is megrovatni, államháztartási mér- 
legünk teljes 300 millióval javulna. Mi most ez 
alkalommal, ha a beterjesztett javaslatot elfogad- 
juk, ez által megszavazzuk, hogy 18 éven tul is 
fizessük a jelenlegi földtehermentesitési pótléknak 
megfelelő adót. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. nov. 5. 

- A „brassói magyar protestans jótékony 
nőegylet" alapszabályai, a m. kir. belűgyminiszte- 
rium által, folyó évi 45,514. szám alatt, a bemu- 
tatási záradékkal ellátt attak. 

- Bocaccio ugy látszik pompás darabja 
lesz az egész téli idényben a kolozsvári szinház- 
nak. Tegnap (nov. 4.) a harmadik előadásban is- 
mét egészen tele ház nézte végig az élénk mene- 
tü és szép zenéjü dalmüvecskét (operette), mely 
festői csoportozataival és regényes alakjaival épen 
ugy, mint finom comicumával szép látványt és 
élvezetet nyujt a nézőnek. Az előadás kitünő volt 
ismét:; magándalok, együttesek, karok és zenekar 
kifogástalan szabatossággal és nagy hatással mü- 
ködtek s a nagy közönség nem győzött eleget 
tapsolni és éljenezni. Erdély Marietta Boccacciója, 
kinek megjelenésében épen annyi a chic, játéká- 
ban épen annyi az elegáns könnyedség, mint a 
mennyi finom izlés és iskolázottság nyilvánul éne- 
kében, ezuttal is mindegyre zajos tapsokra ragad- 
ta a közönséget, valamint Halmainé is. A III. fel- 
vonás hetesét (septetto) ma is négyszer kellett 
ismételni a szünni nem akaró ujrázás és tapso- 
lásra. A férfi szereplők közül ezuttal is Szombat- 
helyi (herczeg), Kassai (Scalza) és Szilágyi (Lot- 
teringhi) emelkedtek ki. 

- Az Idegennő-ben ma (szerdán) ne- 
gyedszer fog fellépni Ramazetter Jolán k. a., ki- 
nek az érdekes franczia darabban igen szép sze- 
repe van; az eddigi sikerekből itélve, Ramazetter 
kisasszonynak e szerep újabb elismerést fog sze- 
rezni. 

- A Corneville-i harangok, ez a 
kedves játszi vig dalmü ismét megszólal a ko- 
lozsvári szinpadon; az igazgatóság végre-valahá- 
ra megszerezte ismét az előadási jogot s Plan- 
auette csengő-bongó szép zeneműve hétfőn (no- 
vember 10.) kerül először hosszu pihenés után is- 

mét szinre. Az előadás érdekét emelni fogja az 

is, hogy Germaine-t Halmainó fogja énekelni, ki. 
nek egyéniségéhez és hangjához kitünően talál e 
szerep. Halmainénak valószinüleg egyik legszebb 
ábrázolása lesz e szerep, melynek eddigelő szin- 
padunkon még nem volt méltó személyesitője. 
Halmainó agy szép, eddig a mi közöntégünk 
előtt ismeretlen szép couplet-t is fog énekelni, az 
I. felvonás második változása elején; e couplet-t 
eddig Halmainé előtt még nem énekelte Germaine 
egyik személyesitője sem a kolozsvári szinpa- 
don. Másfelől Serpolette Pálmai Ilkának legkitü- 
nőbb, valóban müvészi szerepe, mindezeken fe- 
Jűl Szombathelyi, Németh Váradi Miklós és Szent- 
györgyi mindannyian mesteri alakokat visznek 
e darabban szinre s igy semmi kétség, hogy 
a hétfő előadás zsufolt házat fog csinálni. 

- Hallottak napján az első hó is be- 
köszöntett városunkba; hétfön egész nap a leg- 
szebb idő déjelőtt és délben még napsugaras me- 
leg is kedvezett az országos vásárnak s a lég 
mérséklete egész késő estig jóltevő langymeleg 
volt. Este hét órakor aztán egyszerre metszően 
hideg éjszak-nyugati szél kerekedett s nyomában 
csakhamar megjelent ugy 10 óra felé a - hó is. 
Elébb csak egyes pelyhekben szállongott, késő éj- 
jel azonban már sürüű tömegekben csapkadta a 
havat a sivitó szól. Tegnap aztán nappal szünetelt 
a hó, de maga helyett jó hideget hagyott hátra, 
az este pedig ismét megjelent a nyöszörgő, éles 
szél kiséretében. Ugy látszik, az ősz már el akar 
tőlünk bucsuzni s valószinüleg hossza és szigoru 
tél fog helyébe lépni. 

- Pályázat. Alkolozsvári m. k. egyetem- 
nél szegény erdélyi bábanővendékek számára rend- 
szeresitett 24 ösztöndijas állomás, - mely után 
az illetők az öt hónapig tartó tanfolyam alatt, 
50, azaz ötven krajczárnyi (15 ífrtos előleges ha- 
vi-részletekben fizetendő) napidijakban részesülnek 
- 1880 évi január hó 11-én kezdődő tanfolyam 
idejére be. fegván töltetni - erre ezennel pályá- 
zat hirdettetik. Felhivatnak tehát mindazon erdé- 
lyi illetőségű bábanövendékek, kik a fenti ösztön- 
dijra igényt tartanak, hogy ez iránti bélyegtelen 
folyamodványukat, képességi és szegénységi bizo- 
nyitványokkal fölszerelve, f. évi november végéig 
az illető községi előljáróságnál adják be. Kelt 
Budapesten, 1879. évi okt. hó 28-án. 

- Széchenyi Béla grót expeditiója. A 
aP. LI.5-nak irják: A pekingi mémet követ egy 
ez évi Jaugusztus 29-ről irt jelentésében jelenti, 
hogy Széchenyi Béla Simigfuból augusztus 10-ről 
levelet intézett kozzá, melyben utja legujabb részle- 
teiről beszél. A gróf a Kia-yükuan szoroson ke- 
resztül Ansi-Tauba és Tung-han-hienbe ment s 
innen több kirándulást tett Smingfuba, hova ju- 
nius 24-én érkezett meg. Innen további kirándu- 
lásokat tett északra Sming-Chuenbe és Tating- 
Hinbe, továbbá az altini láma-kolostorba és Chob- 

zonba, délen elment Kumkumig és Kvei-Teig, 

melyek a Huang-Ho folyam jobb oldalán fek- 
szenek, nyugatra Toukerrt is fölkereste. Széchenyi 
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nagy elismeréssel szól a khinai hivatalnokok elő- 
zékenységéről. Irja, hogy az ut alig gondolható 
fáradalmakkal jár. Különben a gróf és kisérői 
meglehetősen érzik magukat. További uti tervéről 
nem ir e grőf semmit. 

- Salgó-Tarjánból irják: Salgó-Tarján- 
nak közel határos szomszédságában Bárna közsé- 
gének talaja is nagy kőszénleltelylyel biztat. 
Ezért örömmel üdvözőljük e helység főbb birto- 
kosát br. Jósika Andort, ki e határon köszénku- 
tatást inditott meg, a minek szerencsés eredmé- 
nye a községre nézve is nagy horderejüvé vál- 
hatik. 

- Egy jászberényi leány szerencséje. 
Mint a „Jászság" irja, a napokban egy odavaló 
illetőségü özvegyasszony járt Jászberényben egyik 
szép leányának keresztlevele megszerzése végett. 
A leány ezidő szerint Braziliában van, hová egy 
főur vitte el s egy gazdag kereskedő veszi el fe- 
leségül, mihelyt a keresztlevelet megkapják. Az 
anya nagy örömmel mutogatta leánya levelét, 
melyben többek közt azt irja, hogy minél előbb 
menjen utána a boldog tartományba. 

- Somoskeőyről, kiről a multkor emli- 
tettük, hogy elfogták Brüsszelben, megemlékezik a 
„Tenips" egyik száma. Az igazolvány Brüsszel- 
ben „Comte de Veisy d'Ardeng? pompás név alatt 
csalta a világot, senki sem tudta megfejteni, hogy 
honnan telik neki a nagy háztartásra, mig végre a 
rendőrség elcsipte. Azóta már egész Belgiumban és 
Francziaországban ép oly jól ismerik, mint nálunk; 
a „Temps" törvényszéki csarnoka bő ismertetést 
közül róla. Előadja a nálunk is ismeretes azon 
részleteket, hogy „Genza- Victor Somoskewy 
mint a lap irja, 30 éves, 19 nyelvet beszél, kü- 
lönféle álnevek alatt bebarangotta fél Európát, 
hogy az osztrák, franczia, porosz és magyar ha- 
tóságok köröztetik. Ügyének tárgyalása a napok- 
ban lesz a brüsszeli fenyitő tvszék előtt. 

- Madarász János a siralomházban. A 
főváros kerepesuti fegyház - egy szürkére má- 
zolt földszinti épület - tegnapelőtt valóságos 
ostromnak volt kitéve a kiváncsi néptömeg részé- 
ről; a bemenet azonban csak jegy mellett enpged- 
tetvén meg, csak kevesen részesültek a ,szeren- 
csében? a halálra itélt Madarász Jánost láthatni. 
Az udvar egy fapalánk által két részre van oszt- 
va, a siralomház az udvar belső részén van el- 
helyezve s e feliratt al ellátva, „iskola és imaház." 
Itt tölti le az elitélt utolsó óráit. A szoba köze- 
pén egy fehérrel leboritott asztal áll, rajta egy 
nyitott imakönyv. egy magas fekete feszület, egy 
csomó szivar s két darab mákos kalács. A sz0- 
ba többi butorzatát egy vaságy s nehány fa- 
szék képezi. Madarász János kezén s lábán meg- 
megbilincselve, a siralomház balra eső oldalán ül, 
kezében égő szivarral, mely állitása szerint már 
a nyolczadik, s feltűnő egykedvüséggel szemléli 
látogatóit, kiknek mindannyinak egy-egy kiváncsi 
kérdésére kell felelnie. Győóry Vilmos lelkész val- 
lási vigasztalásait feszült figyelemmel hallgatja s 
különös tisztelettel halmozza el Hets Ödön védő- 
jót. Mindjárt a fegyházba érkeztekor kiván- 
ságát fejezte ki, volt kedvesét Kárász 
Terézt s legjobb barátját Jávor Jánost lát- 
hatni. Kétszer küldött az ügyész ezekért, mig végre 
este 5 órakor Kárász T., Jávor J. és volt szállás- 

adónője, özv. Wimmer Jánosné csakugyan megér- 

keztek. Madarász J., ki letartóztatásától kezdve egész 
ez ideig feltünő közönyt és hidegvérüséget árult 
el. Kárász Teréz megpillantására tökéletesen megvál- 
tozott. Hirtelen felpattant szókéről, kedvese elé 

sietett s a zokogó nó nyakába borulva, keserve- 

sen sirni kezdett. Ott feküdt kedvese nyakában, 
mig nem figyelmeztetett, hogy üljenek le egymás 
mellé s beszélgessenek. Majd Javor János barátja 
lépett hozzá. Madarász ismét felugrott, megcsókolta 
barátját s kérdezősködött többi pajtásai után. Jávor 
szivarokat is hozott Madarásznak, de ez el nem fo- 
gadta, mondván, „van inekem elég, csak tedd el, 
jobb neked." Rendkivül meginditotta kedvese han- 

gos zokogása. Madarász vigasztalta : „ne sirj éde- 
sem, majd megsegit engem az Isten". A szegény 

nő sirástól elfojtott hangon mondá: „látod János 
mire mentél!" A közönség a fegyházigazgató ké- 
relmére távozott a siralomházból, hogy alkalma 

legyen a szerencsétlen elitéltnek övéivel fesz- 

telenül beszélhetni. Az éjet Madarász a sira- 

lomházban fogja tölteni, melynek udvarán már 

korán reggel felállitatik az akasztófa s reggel 7 
órakor a kérlelhetlen igazságszolgáltatásnak elég 
lesz téve. 

- Az ujabb földrengést a délvidéken 
ismét nagyobb terület érezte. Nagy-Kikindán kivül 

ujabban jelentik, hogy Mokrinban, Grabaczban, 

Perjamosban, Bogárosban, Nagy Szt.-Miklóson szin- 

tén megrendült a föld s pedig egymásután többszőör. 

A földrengés általában esti 7 és 8 óra közt jelent- 
kezett, mig 11 óra után ismétlődött, s éjfél után 
vagy reggel felé nyilvánult utoljára. A legheveseb- 
ben az első rengés lépett föl, ugy hogy több ház- 
ban a plafond beomlott s számos kémény dőlt össze. 
A lakósság rémületén kivül semmi baj nem történt. 

egujabban Egerből is irják, hogy ott octóber 27 
és 28-ika közti éjjel mintegy 2 másodperczig tartó 
földrengés volt. 

- Kézrekerült rablógyilkos. Bécs- 
ből jelentik, hogy Parusek Aloisia gyilkosát teg- 
nap ejjel elfogták. A gyilkosneve Prikoszovics 

József malomházi sopronmegyei születésü 30 éves 

horvát mészáros legény. Vallomása szerint az in- 
ség hajtotta arra, hogy a kéjhölgyet megölje és 

kirabolja: Bécsi lapok a gyilkosról a következőket 
jelentik: Prikoszovics még kis gyermek korában 
ment Bécsbe, hol mészárosságot tanult; katonai 
szolgálata végeztével visszatért mesterségéhez s 
Bécsben és külvárosaiból sok mészáfosnál szol- 
gált; pontos és lelkiismeretes munkás volt, ki- 
nek a törvényszékkel vagy rendőrséggel soha nem 
volt baja. 1877. telén megismerkedett Janis Jó- 
zefa faczér szolgálóval, a kivel aztán összeállott. 
Nem sokkal ezután azonban elvesztette keresetét, 
és sehogy sem birta visszanyerni. Tavaly deczem- 
berben atyja lett egy gyermeknek, ki most 11 
hónapos. E gyermek születése, kiről szintén ne- 
ki kellett gondoskodni, csak roszabbá tette hely- 
zetét. Prikoszovics, hogy övéit az éhségtől meg- 
óvja, az utóbbi időkben napszámra járt, de ezzel 
nem tudott eleget keresni. 29.-én este, midőn a 
munkából hazafelé ment, találkozott az utczán 
Aloisiával. A lányt ezelőtt soha sem látta, azon- 
ban követte azt lakására, a hol egy mészáros kés- 
sel formaliter levágta. A gyilkoló szerszámot Pri- 
koszovics lakásán megtalálták egy ládafiában, a 
késen friss vérnyomok voltak. Az ékszereken s 
némi kevés készpénzen kivül a gyilkos egyebet 
nem rabolt el. Az ékszerekre kapott zálogkölcsön 
egy részével adósságait fizette ki, a többi pénzt 
megtartotta magánál. Elfogatásakor egy 5 frtos 
államjegy s mintegy 2 frtnyi aprópénz volt még 
nála. Elfogatása egy gyáros feladása követ- 
keztében történt; Pr. ugyanis, ugy látszik lelki- 
ismeret furdalásban szenvedvén, a gyárosnak, ki- 
nél dolgozott, bevallotta, ha nem is a tettet köz- 
vetlenül, de azt, hogy a kérdéses ékszereket ő 
adta zálogba. A gyáros aztán azt a vallomást kö- 
zölte a rendőrséggel. A gyilkos elfogatván, bünét 
a rendőrség előtt már bevallotta. 

- A franczia kamra uj üsésterme a 
Bourbon-palotában elkészült. Tizenkét padsorvan 
benne 588 ülőhelylyel (a kamarának 533 tagja 
van); a karzatokon 700 hallgatórak lesz helye; 
a hirlapirók részére 99 helyet tartottak fenn. A 
szószék nem az, melyet a császárszág alatt hasz- 
náltak, hanem az, melyet 1798-ban használt az 
ötszázak tanácsa. Az elnőki szék mögött van egy 
festmény, mely Lajos Fülőp királyt ábrázolja 
amint leteszi az esküt. Ezt a festményt most 
szép gobelinkárpit eltakarja. A palota homlokfa- 
lán Minerva, Themis, Colbert, Sully és Dagnes- 

seau szobrai láthatók. A Luxemburg palotában a 
szenátus ülésterme még nem kész. 

- Tánczosnő, mint rendőrfőnök. Egy 
milanói tánczosnő, kinek szépségéről s kalandjai- 

rol sokat beszéltek valamikor, a napokban meg- 
halt Londonban. Combrisson Irma szenvedé- 
lyesen szerette a parmai herczeget III. Károlyi. 
Két nappal a herczeg megöletése után értesült a 
kisasszony az összeesküvésről, fel is fedezte azt a 

herczegnek, mire ez őt rendőrfőnöknek nevezte ki 
Dombrisson Irma egy fejedelem volt szeretője, 
kinek egy ország kincseit is rendelkezésére bo- 

csátották volna, a legnagyobb nyomorba halt meg. 
- A cholera rettenetesen dühöng Japan- 

ban. Állitólag onnan eredt, mivel áprilban vallá- 

sos szertartások kedvéért az 1877-ben cholerában 
elhunyt katonák sirjait felnyitották. Augusztus kö- 
zepéig több mint 40,000 ember halt meg e be- 
tegségben s szeptember végeig a cholera áldoza- 
tainak száma mintegy 100,000 lett. 

- Szerajevóból azt távirják a „Pester 
Lloyd*-nak, hogy Boszniának jövő évi bevételei 

a vámjövedelmekkel együtt 7 millióra vannak elő- 

irányozva; mig a kiadások, a közigazgatási, pos- 

ta-, táviraszati és katasteri költségekkel együtt 6 
millióra fognak rugni. 

KÖZGAZDASÁC. 
A kalotaszegi takarék-pénztár üzlet kimutatása 

octóber haváról. 
Bevétel: 

Pénztári maradvány september hó 30-án 

5883 frt 92 kr, betétekből 8228 frt 53 kr, visz- 

szafizetett leszámitolásokból 55,255 frt - kr, 
visszafizetett előlegekből 2050 frt - kr, leszá- 
mitolásokból 1573 frt 10 kr, előlegek kamatai- 
ból 19 frt - kr, beirási dijakból 9 frt 50 kr, 
késedelmi kamatokból 22 frt 6 kr, házbérből 75 
forint. 

Összesen: 73116 frt 11 kr. 
Kiadás: 

Visszafizetett betétekre 6860 frt 87 kr, 
visszafizetett betétek kamataira 12 frt 94 kr, le- 
számitolásokra 56,870 frt - kr, előlegekre 950 
frt - kr, visszafizetett kamatekra 7 frt 75 kr, 
bélyegilletékre 60 kr, költségekre 122 frt 3 kr, 
napibiztosi dijakra 23 frt - kr, tiszti fizetések- 
re 150 frt. 

Pénztári maradvány octóber hó 31-én 8618 
frt 92 kr. 

Összesen: 73116 írt 11 kr. 
A kalotaszegi takarék-pénztár. 

Kimutatás. 

A kolozsvári takarók-pénztár részvénytársulat 
1879, oetóber havi üzlet-forgalma. 

Bevétel: 
279 betét után 60,980 frt 71 kr, visszafi- 

zetett váltók 159,309 frt 95 kr, visszafizetett 
előlegek 11850 frt - kr, visszafizetett jelzálog- 
kölcsönök 24100 frt - kr, befizetett kamatok 
váltó s előlegek után 3409 frt 18 kr, illetékek 
865 frt 95 kr, jelzálog-kölcsönök után befizetett 
kamat 4266 frt 10 kr, házbér az intézet saját 
házai után 245 írt - kr, államilleték előlegek 
után 11 frt 65 kr. 

Összesen: 264,988 frt 54 kr. 
Pénztári maradvány september 80-ról 182538 

írt 49 kr. 
Főösszeg: 447,522 frt 93 kr. 

Kiadás: 
Visszafizetett betétek s tőkésitett kamatok 

244 betét után 59318 frt 62 kr, betéti folyó ka- 
matokra 218 frt 63 kr, leszámitolt váltókra 
133690 frt - kr, tiszti fizetésekre 806 frt 66 
kr, kezelési költségekre 3 frt 20 kr, napibiztosi 
dijakra 104 frt - kr, bécsi első osatiák takarók 
pénztárnak 20,000 frt - kr, 1875. évi részvény- 
kamat s osztalékra 10 frt - kr, 1876. évi rész- 
vénykamat s osztalóékra 10 frt, - kr, 1877. évi. 
részvény-kamat s osztalókra 24 frt - kr, 1878. 
évi részvény-kamat s osztalékra 72 frt - kr, 
házbér az intézet hivatali helyiségiórt 500 frt - 
kr, házbér jövedelem adóra 241 frt 45 kr, jöve- 
delmi adóra 222 frt 57 kr, bélyegilleték betéti 
kamatok után 6 írt 56 kr, államilieték előlegek 
után 16 frt 65 kr. 

Összesen: 215,144 frt 34 kr. 
Pénztári maradvány octóber 31-én 232,377 

írt 69 kr. 
Eőösszeg: 447.522 frt 03 kr. 

Kolozsvártt, 1879. oct. 31-6n. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 1879. 

november 4. 
Magyar aranyjáradék . 94.20 
Magyar vasuti kölcsön .. 113.50 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 73.75 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 85.75 
Magyar kel. vasuti államkötv., 1876. évi 76.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön 140.- 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 85.75 
Magyar földtehermentesitési kötvény . 85.50 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal 83.50 
Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény 84.- 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 82.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény . 82.- 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 
Osztrák járadék papirban : 68.- 
Osztrák járadék ezüstben..... 70.25 

Osztrák járadék aranyban . 80.25 
1860-iki államsorsjegyek.... 128.- 
Osztrák-magyar bankrészvény . 8.34 
Osztrák hitelintézet-részvény 254.- 
Magyar hitelbank-rószvény. . . ,. . 268.50 

Cs. és kir. arany......... 5.57 
20 frankos arany ...... 9.30 
Német birodalmi márka.. 57.55 
London (83 havi váltókért) . 116.30 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről nov. 4-ről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

Ertikrfrtikr 
bánsági 1411511435 

tiszavidéki 14251460 
Buza pestvidéki 14 -1435 

] fehérmegyei 14251460 
bácskai 

Rozs magyar 10 -11020 

takarmány 7- 740 
Árpa ]. aláta 7701025 
Zab magyar 6 10 é9 

bánsági 72 
Tengori ( másnemü 720 725 
Repezekáposzta 111 -t1/s 

bánsági - 
Köles magyar 710 73 

-l buza tavaszra szállitandó 1555 156 
22 . Szept.-Oktre szállitan. 1430145 
E s ( rozs tavaszra szállitandó ---- 
88 teng. Májusra-junira szállit. 8 801 89 

repealkáposzta Aug. Szept. szál. - 
bánsági Jul. Aug. szállit. - 

ISzesz (ny.) [100 liter százalékként.35-35 

SZINHÁZ. 

29-ik szám. 
Kolozsvártt, szerdán, 1879. nov. 5. 

AZ IDEGEN NŐ. 

NEMZETI 

Bérlet 

Szinmű 5 felv. Irta: Dumas Sándor. 

Feleki Miklos. Rendező Szentgyörgyi. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

PIETSCH L. H. és TÁRSÁTÓL Breslaaban, 
méz-növény-maláta-kivonat és pergelt czukor.- 
Kaphutó Kolozsvártt: Széky Miklós 
szerésznél. 

Dr. B. Máthé Dénes 
; fogorvos 

plombeur és műfogmester 
e hó 4-től Maros-Vásárhelytt működik 
e hó 20-25-ig, innet hazatérve Ko- 
lozsvártt, állandó lakásán marad egész 
tavaszig. 

Atelierje Sétatérutcza Veres-ház. 

x Érdekes az id. Heckscber Samu ham- 
burgi bankárnak mai számunk hirdetési rovatá- 
ban megjelenő szerencse jelentése. Ezen bankház 
az e vidéken nyert összegeknek pontos és titok- 
tartó kifizetése által oly jó hirnevet szerzett ma- 
gának, hogy e helyen ezen mai hirdetésre min- 
denkit figyelmessé teszünk. 

Forditotta: 



1000007x000000000000 Megjelent és Máolozsvárt 
Megjelent a 

N.-Enyedi Naptár 1880-a. á STEIIN) ÁAÁNOS 

b t 

Új. Új. (377) (5-85) 

Méz-növény-maláta-kivonat 80 kros, 1 frt 50 kros 

és 2 frtos üvegekben és pergelt czukor (caramel- 

I len) 25 kros és 40 kros csomagokban PIRTSCH 

L. H. és TÁRSÁTÓL Breslauban. 

Kapható Kolozsvárt: Szélky mMiklós gyógyszerésznél. 

(392) Ara 28 kr. o. é. (1-1) . . , . ; 

Kapható: Lőcsey Sp. Lajosnál N-Enyeden. m. k. egyetemi könyvkiadó s könyv- és zeneműárusnál 

kapható: [7000000000000000000000000x 
. 4 r 

kiözgazdasagi jelene és jövöje élesztésére és szilárditására, 

azerdélyi gazd.egylet egy tagjától. Ára 40 kr. 
fűszeres édes ízre nézve felűlmúlja a legfinomabb ligueuöket, nem csak az idegek éleszté- 

sére, emelésére és szilárditására, az erek és ruganyosságuk erősitésére szolgál, hanem gyo- 

paF pPostán küldve 45 kr. 

hogyha az ára postautalványban küldetik. 

morerősitő, az emésztést elősegitő, étvágyat gerjesztő, kitünőönek bizonyult erősitő ital és űditő 

. / 

: z emberi rtó ! x . 

Oroszlán- hajkenőcs 
(bojtorjángyökér-rostokkal készitve)

 

göndöriti a hajat 

a nélkül, hogy égetni vagy begöngyö
lni 

kellene, 

általában minden idegenm segé
ly 

. nélkül, 

tisztitja egyúttal a főbőrt s meggátolja a hajhull
ást. 

A hatása egyenlő férfiaknál, nőknél és
 

gyermekeknél. 
Egy üveg tégely ára 1 frt., postán küldésnél 

a göngyért 10 krral több. i 

Főtelep, hova levélbeli megrendelés
ek in- 

tézendők: (235) (10-12) 
Winkelmayer J., Bécs, VI. Gumpen- 

dorferstrasse 159, vagy Stumpergasse 
13. 

svártt: Széky Miklós gyégyszerés 

gyógyhatásában meglepő mindenkire nézve, a ki 

testgyengeségben szenved. 
Ára egy eredeti palaczknak pontos használati útasitással hat nyelven 3 forint. 

Göngy 20 krajczár. 

Fő-szállitótelep: Chiodi D. C. gyógyszertára a 
„Védangyalhoz' 

Bécs, Wáhring Herrengasse 26 (a hova minden irásbeli megrenaelés intézendő). 

Fióktelep: Weis József gyógyszerésznél a ,Szerecsenhez, I. Tuchlauben. 

Pesten: Török József gyógyszerésznél. 

Hu zKá yi 

(393) (1-8) szálii tíles rolynál ; Egy család története- 
. . eszállitott áron valódi Amerikai Petroleum, első 

. 

rverezési hirdetmény rendü belföldi milly-gyertya, repcze-olaj kapható Regény két kötetben. Irta ZOlA EMIL 
: (870) 3 (1-8) Francziából forditotta NYÁRY LÁSZLÓ. Ára 2 frt 60 kr. 

Bibarczfalva község közbirtokossága részéről, ezennel közhirré té- E 

tetik, hogy az ugynevezett IRorhegy nevü borvizkútat - mely a leg- zz.
 R b Ráb / 

közelebbi vasúti állomás Ágostonfalvától 1 órai távolságra van, a mel- F let yszelmé eke z a e 

lette Jevő 14 öl hosszu, 6 öl széles emeletes borvíz raktárral, az ugyan- A0 090 Szerencse-hirdetés állem kezeskedik. Regény. JÓKAI MÓR-tól. 

azon telken levő 300 c1 öl kertel, 5 -öt egymásután következő évekre, , k Első húsás: Rajzokkal és a szerző arczképével. Három kötet ára 5 frt. 

a birtokosság 1879, november 15-dik napján d. e 10 márka. [10. és II. decemb. 

órakor, nyilt árverezésen a többet igérőnek haszonbérbe adja. Árve- Meghivás részvevésre 

rezni lehet zárt ajánlattal (Offert-tel) is. Az áryerezési feltételi pontok a hamburgi államtól biztositott nagy pénzkisorsolás nyeremény-esélyeib
en, a melylen 

irtt falva községházánál, bár mikor megtekintheti k. 
! 11; I z 

Kelt Bibarczfalván, 1879. augustus 28-kán. ... illió 900,000 markán felűl 
: 

BENEDEK ELEK, BENEDEK KERESZTÉLY. eegtzot előnyés pónzkisorsolás nyereményei, mely tervszerüleg 94,000 

400.000 márka. 
Dfj : 250,000 márka 6 nyer. A . már T 

A ödgod máka y ka MEGJELEN FÜZETEKBEN. 
1 nyer. a 190,000 , 213 nyer. a 2000 , " 

nyer. a , , nyer. a . 1500 .. e x 

nyer. a 5 nyer. a .. 5 —- : . 

y. 2090 97 ye ; . 100 ; Egy egy kötet 10 füzetbő
l áll 

nyer. 30,000 , 773 nyer. a . z . . 

20.000 950 nyer A 300; Eddig már 39 füzet jelent meg 

1 s. 1s00 ó e és folyvást kapható csupán 
nyer. , n nyer. a . 94 és 67 , y 

; zyer 1 5000 a 2880 e i z 40 és 20 Kolozsvárt STEIN ÁNOS E 

si nyer A ág00 emánkevés 16 vlatt ostályben fognak m. k. egyetemi könyvkiadó s könyv- és zeneműárnsnál. 

Az első nyereményhúzás hivataloran van megállapitva s erre 

az egész eredeti sorsjegy ára csak. . . 38 frt 50 kr. o. ért. 
a fél eredeti sorsjegy ara csak. . . . Ifrt 76 kr. o. ért. 

a negyed eredeti sorsjegy ára csak. . . - frt 88 kr. o. ért. 
7 

s ezen az államtól biztositott eredeti sorsjegyek (nem tiltott igérvények) az 

ár beküldése. vagy utánvétele mellett áltelam a legtávolabb vidékekre bér- 
mentesen küldetnek meg. 

A nyeremények kifizetését, vagy elküldését a résztvevőknek egye- 

Kérem tehát a közeli húzás végett megrendelésekkel 
, 

nesen, pontoson és szigoru Mitoktartással eszközlöm. 

E é. november 15-ig könyv- és zeneműkereskedésében fáolozsvárt. 

* 

Minden résztvevő eredeti sorsjegye mellett megkapja a hivatalos p-cséttel ellát e i 1 7ETHET = 

eredeti tervet ingyen, húzás után pedig a hivatalos nyeremény-lajstromot elhivás métkitt 
ELŐFIZE IIIETNI 

SsTrE JÁMOS vélben tehetők 

bizalmasan fordulni a következő czéghez: 
; 

id. HECKSCHER SAMU, 

fohérmemi 6s vászoneraktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Kül- és belföldi nagy kereskedők és gyárosokkal
i egyenes összekötte- N ! ) 

tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 
A Bazár eg A Bbazár 

Férfi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett n. K. e etemi kö i ö - műárnusná a legelterjedtebb és a töl 

é és redös gallérrai, vagy a adk 85 krtól, 3 frt 50 krig. 1 100 8) e könyvitaló s köny es zeneműárusnál legezélszerübb német nőöi , fel. 19 viteetüval tai 

Férfi szines-ingek, angol oxford, ereton és madepolan szövetből 1 a p ato: di évi0 yam 

különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-ig. ; ; ivatla , 

Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Boccaccio. Vig opera Suppé-től. Teljes zongora kivonat, énekhangra a legkedveltebb p. a kitüntetve a bécsi és sok szinezett 

Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- kisérettel. 6 írt 30.kr. Jegtartaloradásabb lap e világkiallitáson kézimunka mintát 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. zongora kisérettel. 6r 1 P .nezs fog tartalmazni. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből Boccaccio 
nemben. : e 

rérd le szla selyoem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 
E tegya körut, Előfzetési ára negyedósze helyben házbozboráva ! e. 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. . a , i eszelk 1 frt 50 kr. 

valódi lem fehér-zsebkendők 6 da egy kötegben a at 30 krtól Boccaccio. Potpourri. I. Zongorára. 1 frt 50 kr. Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

a rrtig. - -) 

Női-imgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redős, 1 frtól, 5 frtig. ; Évenkint megjelenik: Előiizethetni Kol árt 

Náaló reklik, 1 fetól, 5 fitig, fökötők len és chiffon vászonból oceaecio. Potpourri. II. Zongorára. 1 írt 50 kr. 24 divatlap: g] csalkis r 

40 krtól 80-ig. . : t ; 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. Boccaccio. Könnyü Potpourri. Zongorára. 78 kr. 24 sgépirodalni és. vegyes tartalmu stein Já 

Női piduet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól ő frtig. B - 
24 melléklet 500 szabás rajzzal. 1 anos 

Függőny neczek. gyapju és pamut takarók paplanok nyő 
= 7 . 

madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok
. occaccI0 Keringő. Zongorára. 1 frt. 24 melt kiot kulönfété közlemények könyv á zenemükoros 

Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
; " ; i 

Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja Boccaccio. Franczia négyes. Zongorára. 75 kr. 12 szinezett divatkép és egyéb minták. edeseben 

15 krtól, 1 frt 50-ig. 
; 

Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és slage kesztyük, Boccaccio. Fiametta-Polka-Mazurka. Zongorára. 60 kr. 

nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat
, legjutá- : 

.,yosabb árban- . , Boccaccio. Szerelmi kaland. Polka. Zongorára. 60 kr. 

fFehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut B ................. 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepo án, 0cca0010. Florentiner-Gyors-Polka. Zongorára. 60 kr. 

szimes ingszövetek Boccaccio. mduló. Zongorára. 60 kr. (128) (25-30) 

1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, 

creton és madepolan tfehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

: széles, 22 krtól 70 krig, ] 

sima, himzett és redős 

len és pamnnut ingbetétek 25 kitól 3 frtig. Morilla. Nyitány. Zongorára. 90 kr. 

Len és chiffon himzett stráfok és betétek, kötő, varró , himző-pamutok és 

Morilla. Öperette Hopptól. Potpourri zongorára. 1 frt 50 kr. Papier a' Cigarettes a 

AN LE HOUBLON 
ezérnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. Uj és jeles zeneművek legnagyobb raktára : icati ] 

Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükség
re ) ] x 8 8y Fabrication Francaise 

kivánt felérnemüek pontos elkészitését; kitünö sza- 
Molozsvárt: 

bás és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van 

forditva. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- 

téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely 

esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. 
Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő az érte fizetett összeget 

Pour éviter la contrefacon suscitée par le succes sans précédent de notre 

Papier, exiger due chadue feuille porte le mot LE HOUBLON, et due cha- 

aue bolte soit revétue de cette étiguette avec notre signature. 

Le Papier LE HOUBLON se trouve chez tous les marchands et négociants 

en cigares et cigarettes. 
( 

vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. miű 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevöim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt zeneműk reskedése. 

megtartani alázatos szolgája: 
sárga Iristóf. na zZeneműjegyzékek ingyen és bérmentve. 

sDeyet. 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. 


